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The meeting opened at 17.30 on Monday, 19 March 2007, with Jonathan Evans (Chairman) in 
the chair.

1. Adoption of draft agenda

The draft agenda (PE 385.583) was adopted without modifications.

2. Communications by the Chair

The Chairman informed Members on the dialogue between Delegation Chairmen and the 
President, on the occasion of a dinner in Strasbourg on 14 March. He indicated in particular 
that the subject of holding Delegation meetings in Strasbourg had been raised, with most 
Chairmen supporting the return to previous arrangements.

The Chairman then informed Members on 
- preparations for the visit to Washington by the LIBE Committee, in the framework of TLD 
(16-18 April
-preparations for the EU/US Summit (30 April), including the possibility of a "Parliamentary 
Dimension"
-preparations for the TLD Steering Committee meeting of 27 March

The following took part in the discussion: Belder, Pinior, Ludford. 
Relations with East Asia and EU/US cooperation on Human Rights were mentioned as 
possible future subjects for dialogue

3. Exchange of views with Mr Peter Michael McKINLEY, Deputy Chief of US Mission 
to the EU

The Chairman welcomed Mr McKinley, who gave an overview of preparations for the EU/US 
Summit.
He indicated that the draft agenda would include political subjects (such as Iran, Middle East 
Peace Process, Kosovo, Afghanistan, Darfur, nuclear non-proliferation, fight against 
terrorism), as well as items in the area of climate change and energy cooperation.
Also, a series of questions related to Justice and Home Affairs (such as PNR) would be 
discussed, as well as initiatives for the "Transatlantic market"and regulatory and trade 
cooperation, intended to "deepening new pragmatic relations". 

The following took part in the discussion: Bradbourn, In't Veld, Ludford, Guardans Cambo, 
Pinior, Skinner. Mr McKinley answered questions in particular on

-negotiations for the EU/US air services agreement
-the draft directive on supply-chain security
-PNR and SWIFT, in particular use by the FBI of personal data
-initiatives in favour of Darfur
-possibility for US officials to use EU airlines on mission
-the future of Kosovo
-Guantanamo and the future of its detainees
-capital markets and sub-prime lending
-importance of Parliamentary oversight on economic/regulatory issues
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The Chairman stressed that the events in Coroner's court on 16 February, with regard to the 
evidence withheld in the so-called "friendly fire" incident in Basra, had left a feeling of 
disappointment at the lack of US cooperation.

4. Preparations for the 63rd EP/US Congress Interpaliamentary meeting

The Chairman confirmed that the dates for the next EU/US IPM would be 30 May-2 June

5. Any other business

None

6. Date and place of next meeting

The next meeting was scheduled for 10 April 2007 at 16.15 in Brussels.

The meeting closed at 18.30.
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